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E Courant aki ta suil toer dia ¡Sabrá. 
Su prijs di Abonnement ta/1, '-i,—paires 
luna, payar padilanti. 


Pa lugarnan foi Cnraqao, Donaire 
Aru- 


ba Jl 10,— pa anja. 


Un Humher só Jl. 0,30. 
Un anuncio di 
1 té 7 regel Jl. 0,30, cada 


§ 
regel was J1.0,07i' 


Engelbertus Jacobus Bebelmans. 


ORD. FRAED. 


De Zeereerw 
: pater Exgelbertcs 


Jacobvs Bebelmans is te Neerbosch 
{Nederland) 
den 7 September, 
na 


.voorzien te zijn van de H. H. Sacra- 
menten der stervenden zacht en kalm 
in denJHeer overleden. 


Een'zeer zware en pijnlijke slag is 


zijn heengaan voor de. missie 
van 


Curasao, waaraan hij zich met hart 
en ziel had toegewijd ; voor de Orde 
van Sint Dominicus, die in hem oen 



waardig religieus 
verliest en voor 


zoovelen zijner 
hem 


zoowel hier als in het Moederland in- 
nig betreuren. /Aan wat al 'blijde 
verwachtingen'vöntneemt dit treurig 
doodsbericht de zoete hoop,* met welk 
'een leedwezen"zal het door geheel 
Curasao vernomen worden: sImmers 
,in dezèn overledene ontvalt aan' de 
missie eéti*priester,Tdi» door 'allen 
zonder onderscheid geeefd en hoogge- 
schat een-sieraad der geestelijkheid 
onzer kolonie was. 
" Aan zijne nage- 


dachtenis wijden wij de volgende re- 
--gelen. 
.. 
¡ 
-> 


Exoelbertüs Jacobüs Bebelmans 


werd den 
1 1 Oct. 
1850 te Rotterdam 


geboren. 
Na eene zorgvuldige op- 


voeding in het vaderlijke huis geno-i 
ten te hebben, werden in het hart van 
den jeugdigen knaap 
de zaden 
van 


godsvrucht en wetenschap met mil- 
de, geoefende hand uitgestrooid door 
het 
uitstekend 
onderwijspersoneel! 


der katholieke school zijner geboorte- 
stad. 
Onder Gods genade ontkieni-j 


den die zaden zegenrijk. 
Zijn 
ge- 


openbaard verlangen om priester te 
wonden was de oorzaak, dat zijne 
ouders hem naar het college der Pre- 
drikheeren 
te 
Nijmegen* zonden, 


waar hij zich spoedig als een talent- 
vol student onderscheidde en de hu- 
maniora glansrijk doorliep. 
In het 
jaar 18?7 ontving hij den 24 Sept. in 
het klooster der E. E. Paters Domini- 
canen te Iluisen het 
kleed van den 


H. Dominicus, en had het geluk op 
den 
Sept. van het volgend jaar 


zich door ae religieuse beloften aan 
die orde te wijden, voor wie hij 
zoo- 


veel zou werken en 
die van haren 


kant met vreugde en trots op hem 
zou kunnen nederzien. 
. ;' 


Binnen de stille kloostermuren was 


en bleef Frater Jacobus de vriend 
zijner broeders en zijn omgang was 
altijd gul en hartelijk, 
vroolijk en 


minzaam. 
Om zijn ijver voor de stu- 


die werd hij doorzijn oversten waar- 
dig gekeurd de lessen 
der "Summa 


Theologica'' van den 
11. Thomas te 


volgen, 
en 
gedurende 
vier 
jSren 


mocht hij zijn verstand en hart ver- 
zadigen aau da verhevene waarhe- 
den des geloofs, door den doctor An- 
gelicus in 'zijn geschriften voorge- 
steld en verklaard. 
Intusschen 
nog 


voor dát hij priester was geworden, 
wérd hij'aangesteld als professor in 
du humaniora aan 
het Nijmeegsch 


college, welke bediening hij ook nog 
na zijne H. Priesterwijding eenigen 
tijd,met eere bleef vervullen. 
De de- 


gelijkheid zijner lessenen zijn onge- 
kunsteld en opgeruimd karakter, de- 
dèn liem aanspraak 
maken op.de 
ilai¡ltua¿rfíie¡d" en liefde" zijner lèer- 
lingén. 
Zijn loopbaan 
scheen 
van 


toen of bepaald en "zou 
waarschijn- 
lijk eene litterarische zijn. 
De 
ver- 


dienstelijke 
letterkundige proeven', 


die in het maandschrift de ••Rozen- 
krans" verschenen, waarvan hij een 
tijd lang redacteur was, wettigden 
dit vermoeden. 
De Voorzienigheid 


had echter over den jeugdigen, 
ta- 
lentrijken priester'anders besloten. 
Zij riep hem tot het apostelambt. 


Curasao, waai heen hij zicli op 
be- 
vel zijner overaten in October is»? 
begaf, mocht weldra den invloed van 
zijn apostolischen arbeid ondervin- 


den, 
De geloovigen van Aruba, San- 


to liosa, 
Pietermaui en Otrabanda 
leerden ilen eenvoudigen, beminne- 
lijken 
priester 
liefhebben. 
In 
de 
weinige jaren van zijn verblijf al- 
hier won hij zich do hoogschatting 
van geheel Ouracao, 
De armen ver- 
eerden hem als hun weldoener, de 
katholieken beminden hem, anders- 
gezinden gevoelden zich vereerd met 
zijn vriendschap, 
\ De oprichting en eerste jaren van 
het katholieke.weekblad Ai»i(jr>e di 
Cuntrno mogen wij bij onzen 
lezers 
¿Is bekend veronderstellen. 
[)•; 
de- 
gelijke en dikwerf scherpe artike- 
len noodig gebleken in de eerste 
ja- 


ren van zijn bestaan, doen 
ons nog 
met weemoed denken aan de welver- 
fcnede pen van den thans nog met 
¿ere 
genoemden pater Onderwater, 


aan wien Z. D, H. Mgr. Petrus 
van 
Ewijk z, g. de redactie van het nieu- 
we weekblad liad toevertrouwd. 
Pa- 
ter Bebemiaxs scheen de aangewe- 
zen persoon ont dat erfdeel te aan- 
vaarden, toen Sint Martijn een nieu- 
wen werking opende voor pater On- 
derwater, die op dat eiland te 
ver- 


geefs heil ging zoeken voor zijn ge- 
schokt zenuwgestel. 


• De laatste jaargangenvan de Ami- 
()oe liggen ons nog versch in liet 
ge- 
heugen. Zeker, aan geen bekwamer 
hand kon het weekblad worden toe- 
vertrouwd. Vriend en vijauiLkan het 
getuigen, dat hij immer optrad met 
open vizier, eerlijk, li Merlijk en dat 
de sierlijkheid van zijn stijl, met de 
juistheid waarmede hij 
de wapenen 


hanteerde den geoefeniicn journalist 
kenmerkten. 


Ook het hooge bestuur onzer kolo- 
nie wist pater Bebe lmaNS' gaven te 
wiiardeeren. 
getuige 
zijne 
benoe- 
ming 
tot lid der schoolcommissie. 
Ook hier wederom won hij de achting 
en hut vertrouwen zijner geeerde me- 
deleden, door zijn beminnelijk, 
een- 
voudig karakter. 


Helaas! dat zulke gaven niet 
lan- 
ger Curasao mochten ten diensten 


staan. 
Een slepende ziekte tijdens 


zijne parochieele bediening opgedaan 
sloopten 
de lichaamskrachten 
van 


den physiek 
zoo sterk gebouwden 


priester, zij noodzaakte pater Bebel- 
maxs te gelijk met zijn hoogvereer- 
de!) Bisschop Mgr. Joosten verlof te 
vragen tot herstel zijner gezondheid 
in het Moederland. 
Ook daar niette- 


genstaandede zorgvuldigste verple- 
ging 
wilde de ziekte 
niet wijken 


maar verergerde. 
Hoe getuigen zijn 


brieven, die hij ons van uit Holland 
toezend van de zekere verwachting 
eenmaal en wel spoedig Curasao we- 
der te 
zien, Curasao en zijn bevol- 


king, die hij had lief gekregen in 
zijn bijna 
tienjarig verblijf onder 


«eis. 
De 
Voorzienigheid 
beschikte 


het anders. 
Pater Bkrixmaxs 
heeft 


dan zijn arbeidzaam leveu geëindigd 
in den betrekkelijk nog jeugdigen 
leeftijd van veertig jaren. 


Wij konden slechts eenige punten 


uit dat rijk en verdienstelijk leven 
mededeelen, maar zoovele meer zijn 
er opgeteekend door de Engeleu Gods 
in het boek des levens. 
Moge hem 


het eeuwig leven bij God, voor Wien 
hij zooveel heeft gearbeid, spoedig 
worden geschonken, zoo dit hem nog 
niet gegeven is. 
Totdat doel vragen 


wij ook de gebeden van onze ge.'oo 
vige lezers voor de zielerast van den 
waardigen priester, die 
zijn leven 


heeft opgeofferd voor het heil zijner 
medemenschen.. 


En wij, dierbare Broeder en Vriend, 


die zoo vroeg van ons zijt heeng»; 
gaan, wij, die den strijd, door u vol- 
eindigd. nog te strijden 
hebben, wij 


vragen het 
11, toon door uw machtig 


gebed in den hemel uwe liefde voor 
de missie, waarvoor gij uw leven veil 
hadt, uwe liefde voor de ord'\ waar- 
toe gij behoordet, uwe liefde 
voor 


hen, die gij hier uw broeders mocht 
noemen. 


Kust 
dan in 
vrede! 
<• waardige 


priester en gedenk ons in uwe gebe- 
dewbij God. 
, 


FEUILLETON. 


UN ANJA. 


Dia di anja nobo mi a haja di micriar 


un almanaque present, koe a costa mi 
tin 
florín 
pa motiboe. d¡ 
sij. bonita 
: 


"Bon anja nobo, 
Sin corda mi 


tabata sinta mira ariba djelé.'lmientra 
mi a sinta asina, mi á 
ariba toer, kítp.ejfánjá fcoe'aVcoetníñza 
awor, lo -trecc'pa*j»ini¿i& kikoe 'diez : dos 
Juna—koe sá pasa masjar. lihe—lo duna 
mi di trísiezái legria, di fortuna i-des- 


: gracia.- 


Di repiente ;tnra tcnde jun boz, koe 
ml a conoce; másjar -bon i "mi a sinti un 
manoeíari^ámi¿schouder. 
E boz i e 


manoêc' tabatk : pertenece na un di.mi 


» amigoénan,'i un amigóe 


koe a.haci i papia semper contra hacir i 
papiamentoe di otro hende. 
*v"Ah iZoptßo tai 
mi 
táir 


~ . í'At toer hende 


- ta kega .di frioe i mi a 



goza di, djele, mi a haci 


- un bón|paseo i 
jasióamia cayenta mi cuipa» 


" 


•• 4¿«¿í 
p| Hentermundoe 5ta tosa i juist p'esai 
mr--ta sinti.micurpa bon. 


;"Ma kiko bp 


¡•lMn #ja!>da puntra, munstrando coe 
Ipüota dtsú garoti na e almanaque.: 
í 
fío nada." 


-' 
■■ 


" •:;¿i 


• "Kiko 
nada? 
Bo tambe 
ta cnmpra 
aínda efcosnán, koe 
hende 
sa jama al- 


manaque? I sigur bo tambe ta keratoer 
cos. koe e ganjadornan a pone aden ?'' 


"Ki ganjadornaa ?" 
'"Wel, nan koe ta conta bo, koe un an- 


tin diez 
dos luna, un luna trinta of 


trinta un dia, un siman siete día i un 
dia 24 ora." 


"Ah !" 
"Bota kere toer ¿sai ? 
Diez dos luna" 
den un anja, muchoe. 
I bo a cumpra e 
eos di loco pa un giotin, podice pa un 
florín mes,;di un hende, koe a desea bo 
hopi eos bonita, di cual 
bo 
mes 
no 
a 


kere ningún palabra. 
Un anja diez dos 
luna' 


- Si nan a bisa diez dos dia, anto 
lo nán a papia mas berdad." 
í; "Ki locura !" 
; 


>' "No, keda sosega, lo mi duna bo prue- 
ba, koe ilin anja 
no tin diez 
dos luna; 
turna un papel i pen." 
: 


S "Pakikd ?" 


;t,VVVel. 


!r¿; imi manstra bo, koe mi tin 


razón." 
Contra cyfer ningún hendè por 
papia.'.'.y 


' 


. 
. 


| "Mi kier sabi com io bo haci esai." 


■% "O, ta masjar fácil, cabalo mi turna 
mi persona for di mas fortunar di mun- 
dOß.ö; 
klerk, etc. 
no tin ni 
unítiki tempoe di nan mes, larga anto 
diez dos luna ; pero lo mi turna un ren- 


Ij tero, koe no tin di haci nada, sino gasta 
I! su placa i su tempoe." 


|| 
'"Coi loco !" mi dici. 


¡i 
"No papia mas. 
Bo tin papel i pen ? 


Ijßani auto." 
Un rentero koe no tin di 


;j haci nada ta perda coe sonja mitardi su 
|jtempoe. esai nes ta kita for di un anja. 


¡j No lo mi no tuina muchoe i toema 5 lu- 
¡'na. 
Scirbi: a sobra 7." 


i 
"Per0....!" 


j 
"Keda ketoe. 
Nos rentero ta un lien- 


! he prudente 
: e ta feita su mes. 
Natu- 


j raímente 
e 
ta haci esai 
poco poco, 
lo 
nos. bisa toer dia un 
oras 
Esai ta 365 
ora den anja, scirbi numa un mitar luna. 
Si 
nos ta turna awor un mitar ora pa 
bistimentoe i kibramentoe di su panja, 


1 anto mitar anja a pasa." 


"Si, pero si bota sigi asina;. 
"Mi a calcula robes anto? 
Mi ta tu- 


rna dos siman pa su conveisacion coe su 
sastrero,. zapatero, 
A keda 5 luna 


¡i mei. 
E mitar luna ê mester pa 
pas 
¡su zapatoe of panja nobo." 


■ '-Kiko 
. 


"Sigur no! 
Boro sabi, kiko .pas za- 
patoe ta nifica ? 
Un hende, koe ta poer- 
ba zapatoe hobo no ta hende duranti di 
tres dia, el no ta corda, e no ta papia, e 
no ta na bida ; solamente e ta pas zapa- 
toe i ta haci su cara tristóe. 
I sigur— 


i e ta rentero—e 
mester cincoe paar di 


j zapatoe den un anja, anto juist e mitar 


i luna a pasa. 


! 
"Bon, 
ma anto ta sobra..,." 


"Cinco aínda, 
ti rentero ta bui kver, 


eta topa, un, dos amigoe. 
Coe toer e 


tin 
mes conversación. —IJ.in 
dia — ki 


tal—Poco 
bon i abo 
?—Ta liaci frioe— 


etc., etc. 
Wel larga mi calcula dos ora 


pa (lia, anto el a perde un luna.'' 
I)i coin ?" 
"Pasobra ta un luna inútil. 
Pa mes 


| motivo mí ta toema Un 
luna, koe el ta 


perdf coe 
come, pasobra 
e ta biba pa 


come. 


T A sobra 
tres luna anto. 
Larga 


nos mira awor, kiko 
sociedad kier di 


djele. 
Promer 
e tin di bisita i ricibi 


tiende, i cuantoe 
tempoe e no ta perde 


coe papiamentoe loco. 
Mi ta toema pa 


esai dos siman." 


"Esai tni ta haja muchoe." 
"Muchoe ?" Mi kier a calcula 20 dia. 
Ma larga nos sigi. 
E tin amigoe i fa- 


milia. 
Dia* luna e mester 
ba¡ coe un 


cerca notaris como testigoe ; dia mars 
mescos coe un cásamentoe, e mester bai 
Raadhuis i misa. Ta di comprende, koe 
el no por ninga. 
Mi ta kita un siman." 


: "Ma...." 
■. 
vi 


"Ketoe. Mi a kita un siman, pero den 


su calidad di rentero, 
su familia ta sti- 


mele masjar. 
Un ta pi ñeledi batiza su 


jioe, otro ta combidele ora 
su jioe tj •' 


haci anja, etc., etc.'' 


"Mi ta haja...." 
"Con toer esai 
un ¡una a pasa. 
Di 


henter anj.t a sobra ?eis siman i anto mi! 
no 
a papia aínda 
di su obligación ri¡ 


scirbi carta, carta pa muchoe hende, pa; 
cual 
e 
ta 
henteramente 
indifferente 


cuestión coe donjo di su cas. coe 
su ! 


criarnan 
; pleitoe coe carpinte i otronan ; 


koe ta bini drechacas, ma coe mientra; 
nan mester traha,r ta bebe su 
serbes i ta j 


huma su siga.'' Caba e ta miembro dij 
un club. di...." 


St •'¡>: stop !",m¡ a grita. 
"Bo no ta bisa anto, koe bo a perde i 


koe almanaque ta cania ?'■ 
"Si." 
"Koe di mas ricoe hende di mundoe 


tin masjar poco tempoe liber." 


"Si, si, mi ta kere toer cos." 
"I koe den un henter ánja tin diez of 


diez dos dia numa, ariba cual e ta biba 
según su gustoe, ariba cu2d e ta haci ki- 
ko el kier j"" 


"Bo tin razon¿"*tni dici,; "i le no tin 


diez dos dia mes stel tabatin un ami- 
goe manera bo, koe 
s& papia asina, of 


manera mi, koe a scucha 
coe 
tantoe 


pacenci." 


* 


; 
' <* 


Europa's Onmacht. 


Maanden lang reeds doen de vreese- 


lijkste verhalen de ronde omtrent de 
christenvervolging in Turkije. Nau- 
welijks zijn de onlusten op de eenê 
plaats tot kalmte 
gekomen, of op ee- 


ne andere barsten zij los en eischen 
zij honderden, ja duizenden slachtof- 
fers. 
Uit Klein-Azië is de beweging 


-overgeslagen naar Europeesch-Tur- 
kije en wat te Constantinopel binnen 
enkele dagen tijds is geschied, ver- 
vult een 
ieder met 
ontzeting. Er: 


schijnt in de hoofdstad van het Ut- ¡ 
tomaansche rijkeen ware anarchie ¡ 
te heerschen. En al kan men zeker 
niet onvoorwaardelijk geloof hech- 
ten aan wat door sommige bericht- 
gevers, speciaal Engelsche corres- 
pondenten, wordt medegedeeld, 


—dat 


er gruwelen ztjn gepleegd, dat het 
Mahomedaansche fanatisme in 
be- 


denkelijke mate is opgewekt en dat 
nieuwe 
slachtingen 
voor de 
deur 


staan, is boven eiken twijfel verhe- 
ven. Immers, ook onverdachte oog- 
getuigen zijn aan't woord geweest, 
mannen, die er geen belang bij kun- 
nen hebben het 
voorgevallene 
te 


kleuren. 
En bovendien, de gebeurte- 


nissen te Constantinopel staan niet 
op zich-zelve. Zij vormen slechts een 
schakel in de lange keten van ver- 
volging. welke over de Armeniërs is 
losgebarsten 
en waaraan nog vele 


schakels kunnen worden toegevoegd 


Turkije doorleeft een tijd van ern- 


stige crisis, een crisis 
van bloed en 


tranen 
en 
het 
meest opmerkelijk 


daarbij is wel de werkeloosheid derI 
Europeesche mogendheden. De ge-j 
zanten protesteeren, 
de kabinetten! 


dreigen. En zelfs heeft lord Salisbury, !j 
de 
Engelsche 
minister-president, 
j 


reeds geruimen 
tijd geleden 
niets!; 


meer of minder dan een verdeeling j 
van Turkije in Overschiet gesteld, i ; 
wanneer de onlusten 
voortduurden.: 


Maar ofschoon 
de 
onlusten voort- j 


duurden 
en nóg voortduren, is er jj 


niets geschied. 
Europa 
toont zich |i 


onmachtig, om iets ter bescherming i 
der Turksche Christenen te doen. En 
de reden?.. Het is de politiek, welke 
¡ 


de verschillende 
mogendheden 
ge-j 


scheiden houdt en een gemeenschap- j 
pelijn optreden belet. Ten duidelijk-; 
ste blijkt dit ook uit de polemiek,! 
welke tusschen.de groote pers-orga-j 
nen der onderscheidene nationalitei-j 
ten 
over dit onderwerp 
wordt ge-ij 


voerd. 
Wanneer de zaak niet zoojj 


treurig ware, zou men deze polemiek ¡j 
bepaald vermakelijk kunnen heeten.jj 
Over en weer geeft men elkander de:. 
Bchuld van -vat in Turkije voorvalt. j¡ 
De 
een tracht den ander te overtui-jj 


gen dat hij te kort schiet in zijn taak. 
dat hij een krachtdadig optreden ten 
bate der Armenische Christenen niet 
slechts nalaat, maar ook verhindert. 
En 
allerdwaast 
is het 
zeker, dat 


sommige schrijvers 


— door antiVjJeri- 


caal vooroordeel gedreven—den H. 
Stoel in 't geding pogen te betrekken. 
Zoo durft de bekende Fransche poli- 


ticus Clémenceau schrijven, dat Ro- 
me, iu deze niet gedaan heeft, wat 
het kon doen. De man vergeet onge- 
twijfeld, dat Z. H. de Paus het eersj 
van alle souvereinen een protest naar 
Constantinopel heeft gezonden en op 
beteugeling der onlusten heeft aan- 
gedrongen. Men kan toch van den 
H. Vader niet vorderen, dat Hij troe- 
pen en oorlogsschepen zal uitrusten, 
om desnoods met geweld den Sultan 
tot reden te brengen ? 


Het ergste van alles is inmiddels 


wel, dat sommige staten er belang 
bij schijnen te hebben de ongeregeld- 
heden .ian den gang te houden. Zeer 
bevreemdend althans lijkt soms de 
houding van Engeland. „Het doel 
van 
deze mogendheid," zegt 
een 


Fransch blad, „i 9 vóór alles moeilijk- 
heden in Turkije te verwekken, ten 
einde 
daarvan gebruik 
te maken 


voor hare zelfzuchtige politiek. Met 
het oog hierop onderhoudt zij zelfs 
te Londen 
een revolutionair-Arme- 


nisch comité, dat er zich toe bepaalt 
nú hier, dán daar op Turksch gebied 
troebelen uit te lokken 
en aldus 
de 


gruwelijke slachting van onschuldi- 
ge christenen op indirecte 
en zelfs 


op rechtstreeksche wijze in de hand 
werkt." 


Waar men staat voor zulke feiten, 


kan men de Turksche regeering niet 
alléén 
aansprakelijk 
stellen 
voor 


wat tegen 
de Armeniers wordt mis- 


dreven. Een bedenkelijke staatkunde 
werkt het kwaad in de hand en houdt 
het gaande. En wat men uitsluitend 
stelt op rekening van het Turksch 
fanatisme, 
de Turksche wreedheid 


ende Turksche inertie, is, vooreen 
niet gering deel misschien, te wijten 
aan de zelfzuchtige politiek van zoo- 
genaamd-christelijke regeeringen. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Door Z. E. den Minister van Kolo- 


niën 
werd, ter voldoening aan 
«Ie 


bevelen van Hare Majesteit de Ko- 
ningin-Weduwe, Regentes, aan den ¡ 
Gouverneur Harer Majesteits dank 
overgebracht voor de ter 
gelegen- 


heid van de herdenking van Hoogst-j! 
derzelver geboortedag alhier geuite ¡I 
heilwensehen. 
' 


| 


Bij 
Gouvernement** 
beschikking 
| 
dd. 
vii September 11. No. 
513 is de 
j 
maréchaussee 2e klasse bij de briga- 
¡ 


de alhier J. G. H. Schlag bevorderd 
j 


tot maréchaussee der Je klasse. 


L'jst van onafgehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven: 


Vncenzo 
Galante. Paulina 
Mar- 


ichena, Corta Juan, Manuel Villalo- 


i bos S., Simón Musso. S. C. Botbovel, 


i Amadeo Supi. Evelina Wagen, 
A- 


¡ gath Maduro. Italo Seguini. 
i 
Niet 
voor 
verzending 
vatbaar: 


¡Federico Fierre 
--Otrabanda, 
The 


IReview of Reviews 
— London. 


i 
Verleden Maandag arriveerde 
al- 


lí hier van Bonaire de Wel Elel Gestr : 


ij Heer G. W. F. lielimund, onze zeer 
Ij gewaarde en algemeen geachte gou- 
ij vernements-secretaris. 
Wijl Zijn fi- 


edel Gestr. tijden# zijn benoeming tot 


;| ridder 
van 
den 
Nederlandschen 


li Leeuw tijdelijk te Bonaire vertoefde, 
ij was het j. 1. Maandagavond feest ten 


¡i zijnen huize. 
De kapel van het gar- 



nizoen bracht den waardijen feeste- 


¡j ling eene serenade, terwijl de notabi- 
illen onzer kolonie met den Hoog Edel 


Gestr. 
Heer 
Gouverneur 
aan het 


.hoofd Zijn'Edel Gestr. hunne geluk- 
wenschen kwamen 
aanbieden. 
On- 


der gezelligf-n kout, met bal en 
mu- 
ziek, wérd den avond feestelijk door- 
gebracht.: 


; 


Met de.?Duitsche boot Australia ko- 


menrle Van Colon, arriveerde hier jl. 
Dinsdagmorgen 
geheel onverwacht 
de Wel Eerw. Heer F. van den Donk. 
Door Mgr. Biffy, bisschop van Carta- 
gena, achtereenvolgens 
diaken en 
priester gewijd. zag Zijn Eerw. na 
een tienjarig verblijf in onzekolonie 
zijn hartewensch in vervulling gaan. 
Wij feliciteeren den nieuw ge wijden 
priester van harte, terwijl wij Zijn 
Eerw. een vruchtbaren priesterlijken 


arbeid in ons midden toewcnschen. 
Vrijdag j. 1. celebreerde de Wel Eerw. 
Heer van den Donk in 
de Kerk der 


Eerw. paters Dominicanen te Pieter- 
maai die zich voor die treffende ge- 
legenheid 
in 
feeBtdosch 
gestoken 
had, terwijl a. s. Zondag op het hoog- 
feest van den H. Rozenkrans, Otra- 
banda's hoofdkerk het voorrecht zal 
genieten den Neomist binnen hare 
eerbiedwaardige muren het plechti- 
ge Offer te zien opdragen. 



• 
+ 



* 



J. 1. Donderdag is de nieuwe apo- 



theek Botica Central inde Breede-I 
straat te Otrabanda geopend. 
Wij 


wenschen de Heeren ae Lannoy en! 
C® een ruim debiet toe. 


V 



Een der hier verschijnende week-j 
bladen El Estandarte heeft volgens 
aankondiging van zijn uitgevers-re- 
dacteurs tijdelijk opgehouden te be- 
staan. 
In Januari van het volgende 


jaar denkt men de uitgave te hervat- 
ten. 


V 


In ons vorig nummer melden wij 



verkeerdelijk dat een inwoner van 
Bonaire, 
verdacht van meineed, op l 
vrije voeten was gesteld : die persoon j 
was echter aangehouden onder ver- ! 
denking van valschheid in gesclirif-j 
ten. 
Naar wij vernemen is hij voor-; 


loopig in vrijheid gesteld, terwijl liet' 
onderzoekin zijne zaak nog steeds: 
wordt voortgezet. 
j' 


V 


Wij vestigen de aandacht onzer le-! 


zers op de advertentie voorkomende ; 
in ons blad. waarbij de \WI Edel Zeer' 
Gel. Heer I. van Lier Eü., dentist, ziel» ' 
het C'uragaosche publiek aanbeveelt. 
! 


Daar wij van 
verschillende, onver-! 


dachte zijden de bekwaamheid van; 
dezen Heer om strijd hoorc-n roemen, ¡ 
meenen wij onzen lezers bij 
voorko- 


mende 
gevallen 
den Wel Edelen! 


Heer van Lier ten zeerste te kunnen 
aanbevelen. 
j 


NEDERLAND. 


De beslissing over «ie kieswet in de 


Eerste Kamer 
is Zaterdag,* 5 Sept. 


gevallen met 34 stemmen vúúr en li 
tegen. 


Vóór stemden : Van de Katholie- 


ken: de heeren jhr mr Verheijen, 
F. X. J. Van Nispen tot Pannerden, 
L C. Van Nispen en AV. 0. Cremers. 
Van de Liberalen 
: de heeren Bult- 


man, 
Van 
Swinderen, Van 
Lier, 


Wertheim, Xyssing, 
Xebbens Ster- 


ling, Van Weideren Rengers, Welt, 
Boneval 
Faure. 
Van 
Alphen, 
De 


Jong, Coenen, Pijnacker Hordijk, 
Bergsma, 
Geertsemu, 
Van 
Heek, 


Focker, Kist. Alberda van Ekens- 
tein. Kahuseti, 
Van 
Maile, 
P,ree- 


baart, Van liall, Vlielander Hein, 
Vening Meinesz, 
Fransen 
van 
de 


Putte, Prins, Van Tienlioven en 
de 


Voorzitter. Ook stemde vóór de heer 
Van Pallandt (conservatief). 


Te/jen stemden 
: van de Katholie- 


ken 
: 
de heeren Merkelbacli, Prin- 


zen, van Zinnicq Bergmann, Sassen, 
Pijls, Regout en Magnée. 


Alle Antirevolutionnaiken zijn- 


de 
: de heeren Engelbert.s. Godin de 


Beaufort, 
Schimmelpenninck 
van 


«ler Oye en Melvil vanLijnden. Van 
de Liberalen 
: de heer Muller. 


Afwezig waren van de Katholie- 


ken 
: de lieer Smitz; van de Libera- 


len 
: de heeren Viruly, Breuning en 


E. Cremers. 


Verder lezen wij in 
de Tijd van 


S Sept. 


De Koningin-Regentes heeft gis- 


teren, 
7 September, de Kieswet 
ue- 


krachtigd. 
Heden is de wet gecon- 


trasigneerd 
door 
haar 
ontwerper, 


minister Van Houten. 
Zij zal ver- 


moedelijk 
nog deze 
week in 
het 


"Staatsblad" verschijnen. 


BUITENLAND. 


Italië.—De pastoor (fer St. Vin- 


centius-kerk te Kome, 
de parochie 


van het Quirinaal, heeft van het hof 
kennis gekregen, dat het kerkelijk 
huwelijk van den prins van Napels 
in streng besloten kring zal worden 
voltrokken, en wel in 
de Sudario- 


kerk. 
Dje pastoor 
is uitgeuoodigd 


zijne kerkelijk 
vereischte toestem- 


ming te geven, opdat de inzegening 
kunne geschieden door den hofaaF 


moezenier Mgr. Anzino. 
De huwe- 
lijksafkondigingen 
zullen 
op 
de 


gewone wijze in de St. Vincentius- 
kerk 
geschieden,.'twee Zondagen 


voorde huwelijksvoltrekking, die in 
de volgende maand zal plaats grij- / 
pen. 


Het heeft wel eenige verwonde- 
ring gewekt, dut koning Humbert 
besloten heeft, het huwelijk van den 
kroonprins te Rome te doen plaats 
vinden, daar het toch gebruikelijk is, 
dat het huwelijk voltrokken wordt 
in de woonplaats der bruid. 
Nu zou 


misschien in het gegeven geval het 
bezwaar bestaan, dat Cettinje niet 
geschikt 
is om voldoenden luister 


aan te bieden voor de bruiloft van 
een koningszoon, maar dan had bv. 
het 
koninklijk 
kasteel 
Monza in 
Noord-Italië daarin 
kunnen 
voor- 


zien, beterdun Rome. 
In den begin- 


ue heette het dan ook, dat het huwe- 
lijk in ieder geval niet te Rome 70u 
voltrokken 
worden 
; daarna 
werd 


plotseling het tegenovergestelde 
ge- 


meld. 


Of deze laatste beslissing geheel 


volgens den wensch des koning* is, 
mag betwijfeld worden. 
Hij wilde 


nl. met groote plechtigheid het hu- 
welijk doen voltrekken, en dit kan 
nn niet geschieden. 
In elke andere 


stad zou een bisschop voldoende zijn 
om 
een 
prinselijk huwelijk in te 


zegenen, maar in 
Rome, 
waar de 
kardinalen 
en aartsbisschoppen bij 
tientallen te vinden zijn. waar gewo- 
ne patriciërs en edellieden hun huwe- 



lijken door prelaten en bisschoppen 
¡doen sluiten, zal de prins van Napels 



zich met de inzegening van den hof- 
Kapelaan 
moeten tevreden stellen, 



Het hof had ecnen kardinaal 
ver- 
langd, doch men begrijpt, dat geen 
kardinaal 
of andere prelaat in de 


stad*des Pausen den kleinzoon des 
overweldigd s, die zelf de traditie 
wil 
voortzetten, 
trouw»n 
zal. 
I)e 


trouwplechtigheid zal nu plaats heb- 



ben in 
de Sudario, lift kerkje der 


Piemontee/.en, dat slechts 
2 á 300 
personen kan bevatten. 


Koning Humbert had dus gaarne 


het huwelijk 
elders 
en op andere 
wijze zien voltrokken, maar de re- 
geering. die bang was dat men zulks 
zou beschouwen als eene zwakheid, 



als een laten varen van aanspraken 
'op Jioma intangiblle, heeft hem 
ge- 


noopt te beslissen zooals hij gedaan 
heelt. 
Juist 
dit 
echter geeft den 


Paus »-n de Kerk 
eene nieuwe gele- 


genheid 
om door de terughoudend- 


heid der waardigheidsbekleders een 
nieuw protest 
t»t 
vertoonen tegen 


Rome's overweldiging. 


.Frankrijk.-Volgens den c«»»•- 


ricr (lu Soir en andere Fransche bla- 
den verklaart de familie van den ge- 
gewezen kapitein Dreyfus. dat het 
gerucht van diens ontvluchting on- 
waar is. 


Bovendien 
moet de minister van 
• 


Koloniën 
van den 
gouverneur van 


Fransch Guyana een telegram 
heb- 


ben ontvangen, waarin 
deze 
hem 


meedeelt, 
dat er geen wijziging 
is 


gekomen in den toestand van den 
verbannen Dreyfus. 


—De hertog van Aumale heeft den 


czaar en de czarin uitgenoodigd, zijn 
kasteel te Chantilly te komen bezoe- 
ken ; maar het is mogelijk, 
zegt de 


Figaro, dat het verblijf van Hunne 
Majesteiten 
in Frankrijk 
te 
kort 


duurt om aan de uitnoodiging van 
den hertog gevolg te geven. 


— Vrijdag, 4 September, was het 


de verjaardag van. de afkondiging 
der 'Fransche 
Republiek. 
Van 
de 


twaalf politieke persoonlijkheden, die 
de regeering der Nationale Defensiu 
vormden, zijn er nog drie in leven 
: 


generaal Trochu, Emmanuel Arago 
en Henri Rochefort. 


— De Fransche gezant in China, de 


heer Gérard, heeft na langdurige on- 
der handelingen eindelijk voldouuing 
erlangd voor de Fransche missies, die 
jarenlang gewelddaden en onrecht- 
vaardige behandeling van de Cly- 
neezen 
ondervonden 
hebben. 
Ge- 


vangen gezette Christenen, al sedert 
1896, zijn bevrijd ; uit hun zendings- 


{tosten verdrevenen zijn weer toege- 
aten 
; en de zendingsvereeniging, 


die onder leiding van aen heer Gui- 
chard staat,, zal een 
schadevergoe- 


ding in geld ontvangen. 
Dit alles 


zou in werkelijkheid reeds veel zijn. 


fiMXÖOE ÖÏ CÖEfiCfiO. 


Maar haast ál te mooi zou het wezen 
wanneer ook 
de laatste verzekering 


der Chineesche autoriteiten 
waar- 


heid werd : dat de misdadigers zul- 
len vervolgd en gestraft worden. 


— Te Parijs is een EngeNche 
zak- 


kenroller gevat, die zijn bedrijf op 
bijzondere wijze uitoefende. 
Voor- 


zien van 
een 
sneeuwwitten baard 


bewoog hij zich, keurig gekleed,.als 
blinde onder «Ie wachtenden bij de 
omnibusstations, rondgeleid door een 
even keurig gekleed jongmensch,dat 
hem met den grootsten eerbied 
be- 


handelde. zoodat 
het treffend 
was 


om te zien. De eerwaardige dief had 
echter oogen als een valk, en in zijn 
kamers zijn hoopen leege portemon- 
naies enz. gevomlen.. 
Hij trok 
de 


aandacht der politie door een 
uur 


lang bij een der stations te blijven 
staan, zonder ooit mee te rijden. 


—Te Confie (Loire Inférieure) heeft 


de plechtige huldiging pliats gehad 
van de nagedachtenis van den ouden 
generaal De Üharette, de onthulling 
van zijn standbeeld op het kasteel 
de Ia Contrie, het stamhuis der Cha- 
rette's. 


De Zouaven -generaal en de baro- 


nes De Clmrette met hun gansche 
familie en tal van Senatoren en Ka- 
mer-afgevaardigden 
waren 
tegen- 


woordig. Mgr. De Cabriêres bisschop 
van Montpensier, droeg vooraf de H. 
Mis van Hequiem op in het kerkje 
van Couffé, en Mgr. Augouard, apos- 
tolisch vicaris van Oebanghi, oud- 
pauselij k-zouaaf, verrichtte «Ie abso- 
lutie. 


liet nett«i kerkje was stemmig ver-j 
sierd met rouwdoek en schilden, die 
de namen van alle aanvoerders der 
Vendeeërs vermeldden. In ln*t choor 
stond een catafalk, bedekt met een 
«loodskleed, waarop de uniform en de 
«legen van tien generaal lagen en de 
bebloede zakdoek, die, t0..,i De Cha- 
lette werd gefusilleer«l, o:n zijn lin- 
ker 
arin was gebonden. 
De 
oude 


.vaandrig der vrijwilligers van het 
'Westen. 
De 
Traversay. 
stoml 
er 


naast, «le glorierijke vaan van Patay 
hoog lioudemle. 


Onder du 11. Mis, «lie duor «len bis- 
schop gelezen werd, speelde de mu- 
ziek de Marcha Junèbre van Chopin. 
Na de absolutie besteeg Mgr. l)e 


Cabrièresden preekstoel en hield een 
schoone lijkrede, 
naar 
aanleiding 


van de woorden, ontleend aan de H. 
Schrift 
: Ustpie arl morían certa pro 
justicia. 
(Tot 
den 
dood voor 
de 


ware gerecht ikheid). 
I)e doorluchti- 


ge redutiaar prees De Chaivtte in al 
zijn grootheid als held. die honderd- 
zes veldslagen leverde i:i drie jan'n; 
welsprekend 
verdedigde hij dn eer 


van 
den 
wakkeren 
strijder tegen 
valsche 
en jálocrsche beschuldigers. 


Vervolgens 
werd 
ee» 
feestelijk 
ontbijt gebruikt in het hosch van het 
kasteel, 
waar een reusachtige tafel 


was aangericht onder de schaduw 
van zonnetenten. 
De ook in Neder- 


land zeer bekende znuaven-geñeraal, 
de gastheer, sprak een enkel woord 
ter verheerlijking van zijn oud-oom. 


Toen kondigde een klaroen-geschal 


de 
plechtige 
onthulling 
van 
het 
standbeeld aan. 
Verscheiden auto- 
riteiten voerden hierbij het woord. 
Toejuichingen weerklonken herhaal- 
delijk, het meest luide, toen hetdoek 
wegviel en het beeld zich in al zijn 
schoonheid vertoonde. 
* 


De vendeeër-generaal is voorge- 
steld op het oogenblik, waarop hij 
den soldaten, die hem moesten neer- 
schieten, de hand op het hart, 
toe- 
voegde : Ajustes bien! Cest ici, qu'il 
faut frapperun brave ? Legt 


- goed 
aan, hier in het hart moet men den 
dappere treffen. 
Het hoofd is ontbloot, een weinig 
naar achter geworpen en gedeelte- 
lijk bedekt door een verband, dat 
gelegd is op een wonde. 
Uit de ge- 
laatstrekkon spreekt groote 
geest- 
kracht en edele moed. 
Het lichaam 
rust op het rechter been, het linker is 
vooruitgeschoven. 
De 
saamgevou- 


ven > rechterhand ligt op de borst en 
de linker arm, gewond en bloedend, 


—, de hand verminkt, 
— is gebogen 
in 
een 
houding 
van 
dreigenden 


toorn, die aanvult wat de kalmte van 
het gelaat wellicht te kort doet aan 
het karakter van den generaal. 
De 
details van de uniform ziin -met de 
grootst mogelijke zorg behandeld. 


Het beeld is een meesterstuk 
van 


sculpture. 


Puitschland. 


— Omtrent den 


onlangs wegens wrijvingen met het 
Mil. 
Kab. 
des Keizers 
afgetreden 


pruisischen 
minister 
van 
Oorlog 


Bronsart Von Schellendorf deelt de 
Posener Ztg. de volgende anecdote 
mede. 
Bij de eenigen tijd geleden te 


Tliorn gehouden manoevres der ves- 
ting-artillerie ontwikkelde de Keizer 
grootsche denkbeelden over vesting- 
werken. 
Al do generaals, op Bron 


sart na, 
stemden levendig met de 


keizerlijke 
denkbeelden 
in, 
maar 


Bronsart glimlachte en zei, dat daar- 
voor 
ongehoorde 
sommen 
zouden 


noodig wezen. 
— ''En als ik het op- 


brengen van 
die 
sommen beveel ?" 


vroeg de Keizer bits. — " Dan zijn ze 
er nog niet !" hernam Bronsart. 


— 


"Heeft Zijnor 
Majesteits 
minister 


van Oorlog verder nog iets te beve- 
len 
duwde hem Wilhelm toe, ter- 


wijl hij sarcastisch voor hem aan- 
sloeg.—Vun toen af verwachtten alle 
officieren Bronsarts ontslag, dat dan 
ook weldra onvermijdelijk werd. 


—Prins Eitel Fritz, de tweede zoon 


van keizer Wilhelm, is bij een 
wan- 


delrit te Plön van zijn paard geval- 
len 
en heeft van het dier een trap 


gekregen. 
De prins 
kon echter te 


paard naar huis terugkecr<*n. 
Hij is 


slechts 
licht 
gek west, 
doch moet 


eenige dagen het bed houden. 


— De pruisische Regeering moet 


een 
wetsontwerp 
Voorbereiden ter 


wijziging 
van 
het 
erfrecht. 
Het 


betreft de 
gedeeltelijke 
invoering 


van het "Anerbenrecht" 
en «Ie 
be- 


palingen 
op de stamgoederen. 
Een 


stamgoed zal onderworpen zijn aan 
beperkende bepalingen ten aanzien 



van 
vervreemding, verpanding 
en 



executoiren 
verkoop, 
het 
zal 
ge- 


vorind 
kunnen 
worden 
op 
grond j 


van het 


" Anerbenrecht", 
waarbij ' 


één 
der erfgenamen 
in 
het 
bezit] 
komt van het onverdeelde landgoed, 
maar zóó dat mede-erfgenamen «loor! 
rente-uitkeering schadeloos gesteld ¡ 
worden. 


Oostenrijk.—Op de algemeene | 


vergadering 
van den Katholieken-1 
dag te Salzburg werd een schrijven j 
voorgelezen 
van kardinaal 
tíclión- i 
bom namens de Oostenrijksche bis- 
!j 


schoppen, waarin worden geëischt : 
jj 
invoering 
van 
de 
confessioneele j! 
school, handhaving 
van de autono- 


mie van de verschillende kroonlan-' 
den, gelijkstelling van alle 
volks- j! 
stammen van Oostenrijk, stichting 
i; 


van landbouwberoepsvereenigingen, ¡, 
voltooiing van de wetgeving ter be- ij 
scherming van «le werkmansbelan- ¡j 
gen, zorg voor de godsdienstige op- :j 
voeding en opleiding van den werk-ij 
man. 
¡i 


I)i.' oud-minister 
van Landbouw 


graaf Falkenhayn 
sprak 
over 
de 


ware beteekenis van het clericalis- 
mo en over het woord clericaal, dat 
geen scheldnaam was ; hij wilde dat 
alle katholieken dien naam zouden 
aannemen 
en verzekerde ten slotte 


dut er geen betere patriotten, geen 
bétere vrienden des volks zijn dan 
de clericalen 
. 


Het episcopaat heeft aan den 
Ka- 


tholiekendag een memorie gezonden, 
waarin 
het 
de 
grondlijnen 
eener 


katholieke politiek voor Oostenrijk 
trekt, zeer vast maar ook zoo ruim, 
dat 
alle katholieke 
fracties 
zich 


daarin kunnen bewegen. 


Telegrammen waren 
ingekomen 


van aarstshertog Lodewijk Victor en 
van 
groothertogin Alice 
van 
Tos- 


kane. 


Nadat kardinaal Halier den Pau- 
selijken zegen aan de congresleden 
had geschonken, sloot de voorzitter, 
vorst Clary, Donderdag den Katho- 
liekendag met den groet Oelobt sei 
Jesus Cristus ! 


Africa. 


—De vertegenwoordiger 


van keizer Menelik in Ëuropa, 
de 


zwitsersche ingenieur lig, heeft in 
zijn brieven aan zijn familie te Bern 
jnteressante bijzonderheden over de 
italiaansclie krijgsgevangenen 
me- 


degedeeld. 
4 


Den 27n Juli kwam hij te Adis Abeba 
aan. 
• 


„Door 
de ongelukkige Italianen 


werd ik als een Messias verwelkomd,'' 
schrijft 
hij. „Men ¿kan 
zich geen 
voorstelling maken van de hartelijk- 
heid, waarmede deze minnen mij de 


hand kwamen drukken, in de ver- 
wachting woorden van troost en hoop 
van mij te vernemen. Toen ik aan de 
50 officieren den 


" groet van hun Va- 
derlanden hun Regeeringoverbracht, 
hadden velen tranen in de oogen. 
„Ik heb geen aangename ervarin- 
gen opgedaan van Italië en de Italia- 
nen, maar bij het zien van dezearme 
slachtoffers eener betreurenswaardi- 
ge politiek, van deze wezens in vuile 
lompen gehuld, wier uiterlijk ile spo- 
ren droeg van physiek en moreel lij- 
den, 
van 
ontberingen 
van allerlei 


aard, die daar met bijna vrome aan- 
dacht naar mij luisterden en in span- 
ning elk mijner woorden opvingen, 
vooral waar het gold hun invrijheid- 
stellir.g, dreigde het hart mij te bre- 
ken. Alleen hij die dit land kent, kan 
zich een voorstelling maken van het- 
geen deze menschen hebben moeten 
lijden op den duizend kilometer lan- 
gen tocht tot Adis Abeba, met klee- 
deren aan flarden, te voet en zonder 
eenige beschutting onderden blooten 
hemel- 
I)e levendigste 
verbeelding 


kan zich slechts een flauwe voorstel- 
ling maken van de werkelijkheid." 


Van de officieren en de soldaten ver- 
nam de schrijver, dat de Koning en 
de bevolking al het mogelijke hadden 
gedaan om hun ellende te verzach-1 
ten, maar m«n kon niet veel voor hen 
doen, het Land 
was uitgeput 
dooi- 
den oorlog. 



O/er 
de behandeling hadden'zij! 
niet te klagen. .Met uitzondering van ¡ 
generaal Albertone, 
die opgesloten j 
wordt gehouden, mogen alle gevan- 
genen vrij rondloopen; zij die een be- 
roep kennen, ontvingen van den Ko-' 
ping gereedschap, om te werken. Het ! 
best er aan toe zijn de zes officieren 
! 


van gezondheid, die bij den Koning 
gehuisvest zijn en veel dankbaarheid 
ondervinden 
voor de diensten, 
die- 
zij bewijzen. 
| 


De schrijver hul generaal Alberto-! 


Ne in de gevangenis bezocht. De ge-'; 
neraal roemde de abessynisohe solda- 
ten; wat generaal Earatieri U-treft,!] 
deze mocht van geluk spreken, datj 
hij, Alb'-rtone, niet bij zijn prees 



als getuige had kunnen optreden. 
j] 


. Naar 
de schatting van 
M*nelik 



zij 11 nauwelijks 
J OOO man het bloed-; 
bad vanAdaea ontsnapt. De gevau- : 
genen zijn over hetgeheele land ver-!] 


hoeveel er nog in leven' 
zijn, is nauwkeurig bekend. Menelik', 
zon 
ni'.'t ongeneigd 
zijn, vrede te i 
sluiten; hij zijde tot lig: „Nog aan | 
onze macht, noch aan ouzebekwaam- ' 
heid, maar aan (j„d den Almachtige!! 
heboen 
wi j 
do 
de overwinning te ¡i 
drtnken. 
De 
volksfeesten 
zijn tot ij 
gunstiger tijden uitgesteld. 'Jeen van !¡ 
hen die aan 
de veldslagen hebben 
deelgenomen, 
pochten 
op <le over- 
winning, en ofschoon toen reeds vijf i! 
maanden 
waren verloopen. waren ' 



allen nog onder den indruk 
van de ¡i 
bloedige tooneelen, 
die zij hadden'l 
bijgewoond. 


IJij het afze.iden van den laatste» ii 
brief, gedateerd !» Augustus, werd de ij 
i taliaansche gevolmachtigde, majoor ¡ 
Ñerazzi ni. verwacht, om met keizer j, 
Menelik 
over den 
vrede 
to uiider-1 
handelen. 
j 


lerland. —Te Dublin wei<l 
( .e:1 
bijeenkomst gehouden van vertegen- 
woordigers van het iersche volk, met 
het doel om samensmelting der ver- 
schillende groepen te bewerken. í)e 
katholieke bisschop van Raphor, dr- 
O'Donnell, werd tot voorzitter geko- 
zen door de tweeduizend go<le!."'eer- 
den 
uit lerland, Groot-Brittannië 
Canada, do Vereenigde Staten. Aus- 
tralië en Nieuw-Zceland. 
De voor- 
zitter opende 
de vergadering niet 
een redevoering, waarin hij'\vees op 
de noodzakelijkheid om eendrachtig 
samen te werken aan de zaak van 
lerland. Daarop begon de beraadsla- 
ging over een motie ten gunste van 
de samensmelting der beide iersche 
partijen. 


In de tweedo vergadering* van de 
iersche conventie te Dublin is door 
pastoor Flynn, uit Waterford, een 
amendement ingediend op de eerste 
resolutie, 
het doel der vtrgaderin<» 
betreffend. Daarbij werd voorgesteld 
een commissie te benoemen met de 
opdracht, een program op te stéllen, 
waarmede alle schakeeringen 
der 
iersche 
partij 
zouden kunnen in- 
stemmen. 
O'Connor bestreed dit a- 


mendement heftig, en het 
werd in- 
getrokken, De laatste redevoering 
hield Dillon, die verzekerde dat hij 
bereid 
was, zijn positie als 
leider 
der parlementaire partij op te geven, 
indien men dit in het belang der zaak 
achtte. 


Spanje. —De Madridsche 
cor- 
respondent 
der Tempa seint 
: 


~ De regeering 
is zeer bezorgd o- 
ver de 


_ separatistische beweging op 
de Philippijnen. Advocaat Marayta, 
voorzitter van de 
SpaanschPhilip- 
pijnsche Club en Venerabol van het 
Groot-Oosten, is gevangen genomen.'' 
Het schijnt 
vervelend, altijd op 
aambeeld te kloppen, 
en 
goedhartige lieden, die de boosheid 
uer wereld zoo niet kunnen inzien, 
denkeu aan 
een bliuden partijhaat, 
wanneer men telkens de Loge aan- 
wijst als de oorsprong der beroerin- 
gen in . verschillende 
Staten. 
Maar 
waarheidszin en 
overtuiging laten 


nu eenmaal geen ander spreken toe. 
\\ e zullen 
de feiten 
zoo objectief 
mogelijk 
weergeven. 


„Een officieel telegram uit Manil- 


i?i y.a" 


. 
(! en gouverneur-generaal der 


1 1 hilippijnen meldt, «lat er 
een 
sa- 


menzwering is ontdekt, die harever- 



t ikkingen heeftover de Philippijnen, 



om deze kolonie onafhankelijk te 



maken. Er zijn 
21 personen 
g«-ar- 



reateerd, 
waaronder vrijmetselaars. 
„Alhier is huiszoeking gedaan in 



de SpaanschPhilippijnsche 
Club, er 



zijn oen aantal papieren in beslag 
genomen. 


l| 
~Het bericht heeft sjroote opschud- 
iiding 
veroorzaakt. 
Toen de minis- 


¡j ter 
van 
koloniën in 
den 
Senaat 


jjliet telegram had voorgelezen, bood 


ji Montero liios namens de liberalen 
Ijhun medewerking aan, om 
de inte- 
griteit van het 
vaderlaud 
te 
ver- 


|| «ledigen. 


[) 
i.ln de Kamer 
verklaarde de op- 


Ij positie zich eveneens bereid de 
re- 
.geering in deze te steunen." 
j 
Xn rekene men inet de feiten: 


i 


<i . dat 
de 
Cu'nKinselio 
opstande- 
lingen mayonnieke 
emblemen 
voe- 


.j ren; b. 
< lat volgens liet getuigenis der 


\ liberale Parijsche bladen aan de op- 


| roeren in Spanje de loges medewerk- 
ten: c. dat tegelijkertijd als in 
de 


j Ameiikaansche kolonie 
en in 
het 


i moederland 
ook 
in 
de Aziatische 
kolonie een opstand uitbreekt, 
waar- 



in Reuter zelf de hand der 
Loge 


|l aanwijst; d, dat de opstand op 
de 
Philippijnen 
iir betrekking 
staat 


met een club te Madrid. 


j! 
De luiten 
tooncii dus aan, dat die 


j¡ samenloop van omstandigheden niet 
¡¡toevallig is maar 
een opgezet kom- 
plot 
De veronderstelling, 
van wei- 


Ij Ke zijde dit komplot uitgaat, moge 
.de lezer zelf uit de aangehaalde fei- 


| ten 
treken. 


Ter toelichting strekke, dat Spanje 


¡in twee 
provinciën is 


I verdeeld, 
de eene 
met Madrid, de 
¡andere met 
Barcelona 
als hoofd- 


i plaats^» 


¡ 
De regeering 
is van plan de vrij- 


jmetselaarsloges op te heffen, wijl 


, men ze 
beschuldigt revolutionnaire 


, politiek te voeren en de scheurfngs- 



beweging te steunen. 


|! 
Ecuador.— De New-York He- 


| raid verneemt bijzonderheden over 
i «Ie contra-revolutie in Ecuador. Men 


| weet, dat de magonnieke partij daar 


| door een staatsgreep de Katholieke 
jj regeering van 
het roer heeft gestoo- 


jj ten en, metalle schending der grond- 


¡ wet, Zelve het bewind in handen nam. 
jDe Katholieke 
generaal 
Vega, die 



weigerde aan het 


< komplot der leger- 


aa.i voerders mede te doen, hield de 
vesting Cuiiea bezet, waar zich ook 
andere 
moedige 
voorstanders 
der 
rechtmatige regeering verschansten, 
en verdedigde ze tegen den president 
der republiek, 
die hem persoonlijk 


met een paar andere generaals en 
een aantal troepen kwam belegeren. 


Generaal 


- Vega 
— eere 
aan 
dien 


navolger van García Moreno 
— hield 
tot het uiterste vol, doch de over- 
macht won. De vesting Cunea viel, 
en de magonnieke revolutie trium- 
feert; ze is onbeperkt meesteres ín de 
Katholieke repnbliek|Ecuador. 
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VERSCHEIDENHEDEN. 


JLiiefclesverklariiigeii I>U liet huwelUk. 


Als 
de diplomaatzich declareert, zegt 


Aankondigingen. 


Een uitgever trachtte zijn vriend Mei* 


; er over te halen 
om toch'aankondigin- 


gen te laten plaatsefl. 
De ander Weef 


echter weigeren. 


„Ik lees nooit advertenties," zei hij, 


„en de menschen 
met wie ik 
te doen 


heb ook niet." 
; 


„En als ik je nu eens overtuig, dat de 


menschen wel aankondigingen 
lezen, 



gaat gij er dan toe over ? 
. 


„Als je daarin slaagt, 
natuurlijk.". 


Den volgenden dag stond ineen hoek- 


je van de 4debladzijde: "Wat gaat Mei- 
er doen ?" 
' 
. 


Meier kon nu 
niet buiten 
zijn 
deur 


komen of elkeen 
onderhield hem over 


die geheimzinnige vraag. 


Meier liep ten slotte in zijn wanhoop 


naar den uitgever. o:n 
hem 
te vragen, 


wat die woorden daar op diefde blad- 
zijde toch bedoelden.' 
D$ .uTtgever be- 


loofde een opheldering, 
* 


Dien avond kon men in't zelfde hoek- 


je van't blad lezen: 
•••'-# 
; 
; 
, 


„Meier laat aankondigingen plaatsen," 
Aldus geschiedde. 


• 
. 
;>•. 


Ontoerekenbaar. 


Verleden maand, 
weet gij wel, heeft 


een man een paar ! 
gestolen en zijn rij- 


wiel er voor in de plaats gezet. De kerel 
heeft gister terrecht gestaan. 


Zoo en wat heeft hij gekregen 
? 


Niets. De rechters zijn allen pur-sang 


wielrijders 
en hebben hem ontoereken- 


baar verklaard. 


Geraden. 


Oom: Wie is cie luiste in.jou k!asse Jan? 
Jan: Dat weet ik niet, oom. 



i< 
Ojmi'Dat wee: pi; wel jongen. Denk 


.-/ maar 
eens na. Ais aüe 
jonijens ijverig 


'aati 't 
schrijven ziin, wie zit er dan lui 


rond te kijken zunder iets uit te voeren. 


Jan: De meester, oom. 


Ken Verklaring. 


Ma. wat is klassieke muziek 
? 


O. kind 
dat is 
muziek, die wij'altijd 


, 
mooi 
moeten vinden, ook al 
vinden wij 


die niet mooi. 


ADVERTENTIEN. 


LA FUERZA DEL ALIMENTO. 


Las 
personas robustas 
son 
aquellas 


'Ï. que toman y digieren alimento bueno y 


• 
nutricio. 
íji caen 
malos es porque se 


debilitan y probablemente la causa de 
su 
debilidad es eí no digerir bien el ali- 


mento que toman. 
" 


El veneno de las enfermedades se ad- 


hiere con mas facilidad i una naturaleza 
gastada y débil que á una robusta. 
El 


• 
cuerpo endeble no posee fuerza vital su- 
ficiente para rechazarlo mientras que el 
robusto pueda hacerlo. 


Por lo tanto si queremos go,zar de 


buena salud es menester 
tener precau 


ción de 
$1 alimento que toma- 


mos sea nutricio y además que lo dige- 


. ramos bien. trSi tqmamos alimento que 


nuestro estótnago? no puede digerir se 
vuelve veneno y 
nos 
infecta con' en- 


fermedades. 
Todo esto nos lo han ex- 


plicado. 
Pero si no tenemos muy buen 


apetito y no tomamos bastante alimento 
resulta que perdemos carne y fuerzá y 
en tal caso lo más probable es que nos 
ataquen otras enfermedades. 
> 


Asi 
es que si no acudimos al Jarabe 


Curativo de la Madre Seigel nos encon- 
tramos entrela espada yla pared; %s.de- 
cir, si comemos mucho nuestro estóma- 
go no se halla capaz de hacer una buena 
digestión y resulta que es tanto veneno 


que introducimos en el cuerpo ¡'en con- 
tra sj coniettios 
.demasiado poco no «teil» 
do suficiente para poder mantener Ages- 
tras fuerzás.estamos propensos;! ser vic- 
timas de desórdenes peligrosos. 
,• 


¿Todo esto puede evirtarse tomando el 
Jarabe Curativo de la Madre Seigel pues 
entonces podrémos comer la cantidad 
necesaria para poder mantenernos fuer- 
tes y el 
dicho Jarabe ayudando ¡i la di- 


gestión evita que el alimentóse vuelva 
veneno. 


" 


La siguiente carta de Doña Dolores 
Huet y Dragó ha sido publicada para 
probar lo que antecede 
:— 
• 


" 


• 
"Hace dos anos tuve un ataque de in- 


fluenza* que descompuso mi estómagoj 


entonces no lo noté. 
Después j 


de algún tiempo sentí¿.dolores en la ca-i 
bezay el invierno pasado tuve otro ata-¡ 
que de influenza 
que me 
dejó mucho, 


peor que el anterior. 
Padecí terrible-1 
mente de dolores de cabeza, una tos se-¡ 
ca, mucha expectoración, dolores en los ¡ 
hombros y ríñones y todo esto acompa- 
ñado 
de una gran debilidad en 
todos; 


los miembros. 


< 



■ 
I 
"Llegó hasta cierto punto que no pu-i 
de continuar con mis quehaceres. 
Co-' 
mo estaba 
convencida que mi enferme-! 


dad provenía del estómago leí uno de 1 
sus libros sobre el Jarabe curativo de la! 
Madre Seigel y creyendo 
queme haría' 
bien empezé á tomarlo en Enero último! 
v á la presente gracias á Dics y al Jara- } 
be me hallo completamente restablecida.! 
(Firmado) Dolores Iluct y .Dragó, Alca-j 
lá, 24 de Noviembre de 1595." 
j 


Esta 
señora cojió la influenza porque 


su cuerpo estaba en un estado demasía-j 
do débil para resistirla y los síntomas- 
venenosos que siguieron fueron causa-! 



dos por el alimento que no 


- había sido! 
¡digerido. 
Tan pronto como su estoma*' 


empezó á digerir en regla recobró" 


sus fuerzas y su salud. 
Otro caso de enfermedad causada por'! 


falta de fuerzas es el de Don Donii go i 
Ascencío quién dá una descripción 
de'j 


su estado en ios términos siguientes 
:— Í! 


/'Durante los meses de Febrero y Mar-; 


zo del año pasado hice 
uso de dos bo-j 


tellas de su Jarabe con ti objeto de tra- ¡ 
tar de parar una hemorragia de bastan-; 
te gravedad que había sido causada por 
almorranas v de la cual estaba padecien- 
do. 
El resultado fué notable. 
Si no la 


paró instantáneamente á lo menos 
he 


venido experimentando una gran mejo- i 
ría hasta la presente. 
Ouedé tan satis- 
¡ 


fecho del resultado 
que á mediados de j 
Setiembre último estando padeciendo de 
¡. 


dolores agudísimos en el estómago com- 
! 


tina botella grande de la misma me-'j 
dicina 
y tengo mucho 
gusto 
en decir ¡! 


que después de tymarla por espacio 
de¡¡ 


13 días r.o lie sentido más dolores hasta.:, 
el día 
de hoy. 
Ahora tengo up- mal en i 
el cutís y si tuviera posibie tqmaría al- 
gunas botellas más en la seguridad qiie 
me curaría 
radicalmente. \ (Firmado) 


Domingo Ascenciö, Torremocha£t6 de 
Enero de 1896." (I) 


Mmtxm & m CB sisi Ö. 


híj: „O Maat ons.een eeuwig.verbond 


. sluiten." De 
sóldaat-.ï^Gij hibtvmijtf 


hart 
eene ongeneeslijke wonde «toege- 


bracht," of* „gij kwaamt, ík zag, gij 
ovenvont."'De geneesheer;^Alleen gij 
kunt 
rnijn* :,krank 
harty heelen '."*'De 


.-"tuinman: „Slechts eéri' woord ván uwe 


> lippen, 
en onze weg door het leven is 


-met bloemen bestrooid." De mehélaar: 


„Laat 
ons samen 
ons huis 
bouwen." 


De teñían: „Schoone 
jonkvrouw, bij u 


vind 
ik 
eciie haven tegen al de stormen 


• des levens." De koetsier: „Verhoor mij, 



dan moogt gij altijd.de teugels voeren." 


• De Juuv/ifDeze 
huwelijksband 
ál- 


jaleen zal 
keten van ons leven 


'* zijn." 
De 'geleerde:" „Ach laat mij uw 


hart doorzoeken en mijn geluk in uwe 
oogen lezen." De beeldhouwer: ~Als uw 
hart niet van marmer is. zoo laat . mijn 
beeld 
daarin wonen.'VDe bakker: „Wilt 


gij rieelen mijn brood, in vreugd en in 
nood?" De zeepzieder: 'Gij zult de glans 
mijns 
levens zijn." 


J. H. M. Ellls; 


; 
AKTB.V£ 


.Genees- Heel-; en Verloskundige- 


is dagelijks te consulteeren van 8— i» 
s morgens en van 3—4 's 
\ oor 
, minvermogenden van 7—s 
s morgens. 
t 
'■> 
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-HEERENSTRAAT- 


Tienen 
constantemente un 
surtido: 
de toda clase de mercancías 


renovado por todos 


, los. vapores. 
jj 


Novedades,. 
"" 


1 
V" -If»V 
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. Artículos de fantasía, 



-■ 
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Ití Cothq el kb? ''ta suscribí a.experi- 
f menta, koe e ya renombrado sijjanan 
1 í-LaHeliaVenezolana" 
. 
JÍ 
" * 


. 
i',.'-- 
'r 
* 


| ta íér falsifica, el a bajé, obliga di 
j doena un papel ti» su firma na cada 


; cahita, I<> 
i it;:l 
curn- 


| pradoriuui 
<!¡ legitimidad di 
es sigá- 


' nan: 


. 
. 
> 
Mi ta pidi t»er tiende, di poné bon 


i atención, kt v e papel coe mi firma na 


!, e tapadera.¡ío ta kibrá. 
jj 
~ 
J. S. SCI!EI DELAAR. 


i, 
Corsoir.r, 31 di Juli ISOG. 


¡. BIGAR 


! "Lí BEL» ÏKJiEZOLIJLi" 
SOLAMENTE 
DI 
HAJA 
CERCA 



l,S.,BCtt£)D£lAAn 



caja grandi—otrobanda 


jl 
E sigarnan di es marca aki ariba 


ta trahácoe di mas grandi cuidao 
di masjar bon calidad 
di tabaco; 


jjnan tin un gustoe agradabel, i nan 
i| lo ta bciulé pa prijs masjar barata 
•¡di f 1,75 pa caha'di 50 sigar. 
jj 
Bin cumpra anto e sigarnan 


» 


kllaVenezola na"— 


¡pa combenci boso di nan bon ca- 
liidad. 
* 
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De' Stoomschepen van'deze lijn 1 zijn expresselijk.in Phlladetpbia voor d««- vaart gebouwdü 
en hebben teer .geriefelijke 
voor 
- 
_ 
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& ei*.,-- 
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.a 
•• 
*• 
uwwiuwwn»^wo»«>r 


Te 
Neerbosch, bij Nijme- 


■ gen, overleed den 
7 Sep- 


tember, 
na 
gesterkt te zijn 


door de H. H. 
Sacramenten 


der Stervenden, de Eerwaarde 
Pater Engplbertus, .Tacobus 
Bebelmans van de Orde der 
Predikheeren. 


fr. Ambrosius van Baars. O.P. 


Provicarius Apostolicusïj 


Curasao," 3 October 1896". 
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L YM LIEIEz. 


. % Cirujano Dentista 
Ofrece sus servicios profesiona- 


les á los habitantes de estav culta 
sociedad. 


< 
* 


> horas'de consulta 
: 


' :4 


de las B*á las 11 a. m. 


de la i álas*4p! ni. 


Oficina Otrabanda casa No 1. 


. 
¿V 


* 
• Teléfono No. 87. 


